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LOS OJOS CENTENARIOS DE HORACIO COPPOLA (P. 2) 1 legado: Nachlass 2 llovizna: feiner Regen, Nieselregen 3 tenue: zart, schwach 4 inquietante: beunruhigend, unheimlich 
5 trajín: Hektik, Wirrwarr 6 pintoresco: malerisch, farbvoll 7 con mayúsculas: von erster Klasse, authentisch 8 porteño: aus Buenos Aires 9 estilarse: üblich sein 10 autodidacta: 
autodidaktisch 11 captar: einfangen 12 entorno: Umfeld 13 pasatiempo: Zeitvertreib 14 figurar: dabei sein, aufscheinen 15 retratar: to porträtieren 16 charco: Wasserlache, Tümpel 
17 vereda (acera): Bürgersteig 18 escoger: auswählen 19 tomar prestado: Anleihe nehmen an, sich beziehen auf 20 nutrirse: absorbieren, sich nähren von, lernen 21 avanzada: 
Voranschreiten 22 explotar: sich entfalten, entwickeln, hervorkommen 23 antecedente: vorangehend, vorangehende Erfahrung  24 fundador: Gründer 25 instalado: niedergelassen, 
eingerichtet 26 tertulia: Gesprächsrunde (meist zu politischen oder künstlerischen Themen)  27 alternar: abwechseln  28 repasar: nachzeichnen, durchsehen 29 recorrido: Reise, Tour 
30 departamento: Wohnung 31 hijastro: Stiefkind 32 toma: Aufnahme, Foto  33 transcribir: reproduzieren, wiedergeben 34 testigo: Zeuge 

ESPANGLISH O SPANGLISH: PRODUCTO DE UNA NUEVA REALIDAD (P. 4) 1 espontáneo: spontan 2 seña de identidad: Identitätsmerkmal 3 manera: Art, Weise 4 bilingüe: bilingual, 
zweisprachig 5 práctica: Praxis 6 legítimo: legitim 7 determinado: bestimmter 8 efectivamente: effektiv, tatsächlich 9 desprestigiar: entwürdigen, herabsetzen 10 hablante: 
Sprecher 11 intercalar: einfügen, dazwischenschalten 12 jeringonza: Slang 13 vagón: Waggon 14 criarse: aufwachsen 15 testigo: Zeuge 16 esbozar: skizzieren, umreißen 17 país natal: 
Geburtsland 18 ser capaz: im Stande sein, fähig sein 19 país de acogida: Gastland 20 procedente: von 21 calcular: schätzen, kalkulieren 22 estudio: Studie, Analyse 
23 atestiguar: bezeugen, bestätigen 24 fresco: frisch 25 fuera de lo común: unüblich 26 alternancia: Wechsel 27 distinguir: unterscheiden 28 compartir: teilen 29 afín: verwandt, nahe 
30 salpicado: gespickt 31 fruto: Folge, Ergebnis 32 barajar: erwägen, erwähnen 33 aula: Klassenraum 34 escenario: Bühne 35 barrio: Viertel, Gegend, Nachbarschaft 36 aprovechar: 
ausnutzen, Nutzen von etwas tragen 37 estar de moda: im Trend liegen 38 rumorearse: gemunkelt werden 39 cátedra: Lehrstuhl 40 postura: Position, Haltung 41 extravagancia: 
Extravaganz 42 innegable: unnegierbar, unleugbar 43 proyectar: vertreten, hervorheben 44 rechazo: Zurückweisung 45 predispuesto: prädisponiert, veranlagt 46 incurrir: 
begehen 47 intento: Versuch 48 normativizar: standardisieren, normieren 49 estar abocado al fracaso: zum Scheitern verurteilt sein 50 desvirtuar: widerlegen 51 gesto: Geste, 
Handlung 52 al otro lado del charco: auf der anderen Seite der großen Lacke oder Pfütze (ironisch für “auf der anderen Seite des Atlantik”) 53 llevarse las manos a la cabeza: die 
Hände über dem Kopf zusammenschlagen 54 prestar atención: Aufmerksamkeit schenken 55 hacer caso omiso: auf etwas nicht achten 56 trascendencia: Tragweite, Bedeutung 57 no 
obstante: nichtsdestoweniger, ungeachtet 58 hispanista: Hispanist  59 ni siquiera: nicht einmal 60 apuntar: vermerken, hervorheben 61 consequentemente: in der Folge 62 criterios 
de corrección: Verbesserungskriterien 63 juicio de valor: Werturteil 64 merecer: es Wert sein, verdienen 65 comprometido: verpflichtet, engagiert 66 políglota: polyglott, mehrsprachig 
67 acostumbrar: sich gewöhnen an 68 en cuanto a: bezüglich, betreffend 69 regirse: regiert oder kontrolliert sein von 70 convenciones: Konventionen 71 reflejo: Reflektion, 
Wiederspiegelung 72 éxito: Erfolg 73 repercusión mediática: Medienecho 74 galardonar: mit einem Preis auszeichnen 75 prestigioso: berühmt 76 convertirse: werden zu 77 poner de 
relieve: hervorheben 78 derivar: münden in, resultieren in 79 instalarse: sich niederlassen, sesshaft werden 80 integrarse: sich integrieren, sich anpassen 81 marcar: beeinflussen, 
kennzeichnen 82 temática: Thematik 83 planear: untermauern, zu Grunde liegen 84 relato: Geschichte, Erzählung 85 estar plagado: wimmeln von 86 híbrido: hybrid, gemischt 
87 maridaje: Kombination, Verbindung 88 criollo: kreol 89 indiscutible: indiskutabel, unbestreitbar 90 merecedor: wert 91 prosa: Prosa 92 rezumar: strotzen 93 angloparlante: 
englischsprachig  94 conjugar: kombinieren 95 ajeno: fern, entfernt 

BARACK OBAMA, EL CANDIDATO LATINO (P. 10) 1 cabeza del gobierno: an der Spitze der Regierung 2 ciudadano: Bürger 3 hacer cola: Schlange stehen, warten, sich anstellen 
4 suscitar: hervorgerufen, heraufbeschwört 5 proclamar: ausrufen, proklamieren 6 a lo largo: während 7 agotador: erschöpfend 8 brindar: bieten, zuerteilen  9 incierto: unsicher 
10 reto: Herausforderung 11 anhelo: Wunsch, Begehren 12 emocionarse: emotional bewegt sein, gerührt sein 13 cantautor catalán: katalanischer Liedermacher 14 abarrotar: überfüllen 
15 festejar: feiern 16 aumento: Steigerung, Zunahme 17 cerca de: ungefähr, beinahe 18 cuerpo electoral: Wählerschaft 19 incontenible: unzählbar 20 encarnar: verinnerlichen, 
darstellen 21 aspiración: Hoffnung 22 sostener: unterstützen 23 frenta a: gegenüber 24 decantarse por: bevorzugen 25 apoyo: Unterstützung 26 clave: Schlüssel 27 caer: fallen 
28 discurso: Rede, Ansprache 29 apelar: appellieren, fordern 30 indígena: indigen 31 discapacitado: behinderte Person 32 acuciante: dringend 33 hacer frente: die Stirn bieten, 
sich konfrontieren mit 34 empinado: steil 35 recalcar: stark unterstreichen, besonders betonen 36 pretender: versuchen 37 desempeñar un papel: eine Rolle spielen 38 apostar: 
auf etwas setzen 39 autosuficiencia: Selbstständigkeit, Unabhängigkeit 40 medioambiente: Umwelt 41 padecer: leiden unter, erleiden 42 azotar: peitschen, geißeln 43 virulencia: 
Virulenz, Giftigkeit 44 rueda de prensa: Pressekonferenz 45 equipo: Team 46 masivo: massiv, intensiv 47 estímulo: Anregung 48 centrar en: konzentrieren auf 49 mercados financieros: 
Finanzmärkte 50 poner en marcha: in Bewegung setzen, initiieren 51 empleo: Arbeit, Anstellung, Job 52 destruir: zerstören, vernichten 53 estimar: überschlagen 54 desaceleración: 
Verzögerung, Verlangsamung 55 rodearse de: sich umgeben mit 56 estrategia de choque: Aktionsplan, Notmaßnahmen 57 a largo plazo: langfristig 58 instalar: errichten, 
einrichten 59 cimientos: Grundlagen, Fundamente 60 investigación: Erforschung, Erkundigung 61 reforma sanitaria: Gesundheitsreform 62 envejecido: gealtert 63 en cierta medida: 
in gewissem Ausmaß 64 verde: grün, ökologisch 65 disparar: ankurbeln, anfeuern 66 cambio climático: Klimawandel 67 emisiones: Emissionen 68 alcanzar: erreichen 69 cambio 
copernicano: Kopernische Revolution, radikale Veränderung 70 entrevista: Interview 71 cadena: Kanal 72 mantener: festhalten 73 levantar una polvareda: eine Staubwolke aufwirbeln, 
ein Aufhorchen provozieren 74 periodístico: journalistisch 75 nombramiento: Ernennung 76 primaria: erste Wahl 77 acusar: vorwerfen, verurteilen 78 peso pesado: Schwergewicht 
79 etapa: Phase, zeitlicher Abschnitt 80 ponerse al día: aufarbeiten 81 contundente: druchschlagend, schlagkräftig 82 idear: planen 83 aniquilar: zerstören, zunichte 
machen 84 ansias: Bestrebungen 85 discurso: Botschaft, Diskurs 86 esperanzador: hoffnungsvoll 87 escéptico: skeptisch 88 ingenuo: naiv, dumm 89 evaluar: schätzen, 
auswerten 90 apreciación: Beurteilung, Ermessen 91 enmarcar: sich befinden in, zusammensetzenn 92 del mismo modo: auf die selbe Art und Weise 93 benigna: gütig, gutartig  
94 indocumentado: illegale Einwanderer 95 cambio de rumbo: Kurswechsel 96 ronda: Runde, Durchgang 97 en cambio: im Gegensatz, andererseits 98 señalar: hinweisen, bedeuten 
99 estar dispuesto a: bereit oder gewillt sein zu 100 relanzar: wiedereinführen 101 primordial: essentiell, von großer Bedeutung 102 fraguar: anstiften, gründen 103 fortalecer: stärken 
104 estrechar los vínculos: die Bindung stärken, die Verbindungen forcieren 105 narcotráfico: Drogenhandel 106 en este apartado: das betreffend, auf diesem Weg 107 incógnita: 
Unbekannte, Mysterium 108 poner en entredicho: in Zweifel ziehen 112 tratado de libre comercio: Abkommen zum freien Handel 110 falta de respeto: Mangel an Respekt 
111 mantenimiento: Aufrechterhaltung 112 meta: Ziel 113 flexibilizar: lockern 114 remesas: Geldüberweisungen 115 calificar: beschreiben 116 retórica incendiaria: heiße oder wilde 
Rhetorik 117 limar: glätten 118 ampliación: Ausbau, Vergrößerung 119 sacudir: durchschütteln, beuteln 120 impacientarse: ungeduldig werden 121 defraudar: enttäuschen 122 tarea: 
Aufgabe  

DEVUELTA A LA VIDA (P. 16) 1 objetivo: Ziel 2 desigualdad: Ungleichheiten 3 secuestro: Kidnapping, Entführung 4 narcotráfico: Drogenhandel 5 verse afectado: betroffen sein 6 llevar 
a cabo: druchführen 7 encadenado: angekettet 8 fuga: Flucht 9 torturar: foltern 10 atentar: ein Attentat verüben 11 costar: schwerfallen 12 llanto: Seufzen 13 relato: Geschichte, 
Erzählung 14 someter: unterwerden, unterdrücken 15 privar: berauben 16 premio: Preis 17 concordia: Eintracht, Harmonie 18 convivir: leben mit 19 posteriormente: im Nachhinein 
20 pasar a: werden, übergehen zu 21 destacar: hervorstehen, herausstechen 22 salpicar: beschmutzen 23 fundar: gründen 24 escaño: Sitz 25 candidatura: Kandidatur, Bewerbung 
26 envidia: Neid 27 empeño: Entschlossenheit, Bestreben 28 vínculo: Verbindung 29 amenaza: Bedrohung, Drohung 30 partidario de: Befürworter von 31 consecución: Erreichen, 
Erlangen 32 asesora: Beraterin 33 blindado: gepanzert 34 guardaespaldas: Bodyguard, Leibwächter 35 hacerse con el control: die Kontrolle übernehmen 36 periodista: Journalist, 
Reporter 37 trasladar: transportieren 38 dar testimonio: Zeuge sein, Zeugnis ablegen 39 denegar: verweigert 40 cesar: nachgeben 41 osado: gewagt 42 emprender: antreten, 
unternehmen 43 rehén canjeable: Geisel für den Austausch (zum Beispiel gegen Gefangene) 44 preso: Gefangener 45 polémico: kontroversiell, polemisch 46 fenómeno mediático: 
Medienphänomen 47 hacer bandera (de algo): eine Idee stark vertreten 48 alejar: distanzieren 49 levantar ampollas: verärgern 50 rostro: Gesicht, Figur 51 hacer público: verkünden, 
bekannt machen 52 tener ganas: Lust haben zu, etwas tun wollen 53 selva: Dschungel 54 incombustible: unbrennbar 55 cautiverio: Gefangenschaft 56 comparecencia: Erscheinung, 
Pressertermin 57 rueda de prensa: Pressekonferenz 58 propósito: Ziel, Vorhaben 59 reivindicar: fordern, verlangen 60 calificar: beschreiben 61 enredarse: sich verstricken in 62 moneda 
de cambio: allgemein gültige Währung, hier auch: als Spielball verwendet 63 mero: rein 64 deslegitimar: die rechtlichen Grundlage entziehen 65 cotidiano: täglich 66 plenamente: 
vollkommen 67 atado: gefesselt 68 de forma vital: sofort, heftig 69 melena: Mähne 70 a puñados: handvoll 71 asombrar: erstaunen 72 rencor: Groll, Ärger 73 vejación: Belästigung 
74 racionar: rationieren 75 en resumen: zusammengefasst 76 apoderarse: sich bemächtigen 77 despojar: ausplündern, berauben 78 suponer: bedeuten 79 apropiarse: an sich reißen, 
wegnehmen, sich bemächtigen 80 muchacho: Junge 81 bendición: Segnung 82 comandante: Kommandant 83 estar dispuesto a: bereit sein zu 84 cabría esperar: man würde erwarten 
85 ejercer: druchführen, ausüben  86 hemiciclo: Kammer, Sitzungssaal 87 intereses escondidos: versteckte Interessen 88 lanzar: lancieren 89 desmentir: abstreiten, in Abrede stellen 
90 bobada: Dummheit, Unsinn 91 de pronto: plötzlich 92 depuración: Bereinigung, Reinigung 93 espantoso: grauenhaft, schecklich 94 humildad: Demut, Bescheidenheit 
95 automedicarse: sich selbst heilen   

NOTICIAS CINE (P. 22) ) 1 premiadísimo: sehr oft mit Preisen ausgezeichnet 2 coincidir: zusammentreffen 3 rodaje: Dreharbeiten 4 estrenar: uraufführen 5 comedia negra: 
schwarze Komödie 6 protagonizar: auftreten, eine Rolle darstellen 7 cinta: Film 8 sacerdote: Priester 9 púlpito: Kanzel 10 denunciar: anklagen, verurteilen 11 matanza: Massaker, 
Ermordungen 12 guionista: Drehbuchautor 13 emergente: neu, auftauchend 14 ópera prima: Debutwerk 15 entrega: Episode 16 descafeinado: entkoffeiniert, schwach 17 hacer 
borrón y cuenta nueva: von vorne beginnen, neu anfangen 18 arrancar: starten 19 hombre de acero: Mann aus Stahl 20 dar el salto: den Sprung machen 21 gran pantalla: große 
Leinwand, Kinoleinwand 22 tratarse de: es ist keine Frage von, es handelt sich nicht um 23 casualidad: Zufall 24 incapacidad: Unfähigkeit 25 motorista: Motorradfahrer 26 salvajismo: 
Zerstörungswut 27 resolver: lösen 28 homenaje: Tribut, Ehrung 29 acechar: auflauern, spähen 30 corporativista: gemeinschaftlich 31 vodevil: Slapstick 32 fingir: vortäuschen 33 dosis: 
Dosierung 34 cínico: zynisch 35 aguantar: tolerieren, ertragen 36 someterse: sich unterziehen  37 de todo orden: auf alle Arten 38 a la medida (de alguien): auf jemanden 
angepasst 39 bien armado: gut ausgestattet 40 destacar: hervorstechen  41 interpretación: schauspielerische Interpretation, Darstellung  



LUIS GARCÍA BERLANGA: EL ESPERPENTO EN IMÁGENES (P. 22) ) 1 esperpento: grotesk, absurd, auch Ausdruck für spanischen Stil, vor allem in spanischer Literatur, in dem 
durch Veränderung der Realtitä hin zum Grotesken und Absurden, Gesellschaftskritik geübt wird 2 trayectoria: Laufbahn 3 nada menos que: nicht weniger als 4 sacar a la luz: ans 
Tageslicht bringen 5 inquietudes: Unruhe, Sorgen 6 cineasta: Filmemacher 7 bucear: tauchen, eintauchen in 8 ironizar: ironisieren 9 desarrollo: Entwicklung 10 pasar de largo: einen 
weiten Bogen machen um 11 transcurrir: stattfinden, geschehen 12 tinte: Flecken 13 paradoja: Paradoxie 14 aderezar: würzen, zurechtmachen 15 estrenar: zum ersten Mal zeigen, 
uraufführen 16 burlar: verspotten, spötteln, einen Bären aufbinden 17 censura: Zensur 18 cartelera: Spielplan 19 mordacidad: Bissigkeit 20 disfrazado: verkleidet 21 balneario: 
Bade- oder Luftkurort 22 aparecido: Erschienener 23 hacer acto de presencia: in Erscheinung treten 24 burguesa: bürgerlich 25 embarcar: einschiffen, anlegen, unternehmen 26 punto 
de partida: Ausgangspunkt 27 campaña: Kampagne 28 aburguesado: verbürgerlicht 29 rodar: drehen, filmen 30 verdugo: Henker 31 enterrador: Totengräber, Bestatter 32 heredar: to 
erben 33 suegro: Schwiegervater 34 piso de protección oficial: staatliche unterstützte Wohnung 35 oficio: Arbeit 36 escopeta: Gewehr 37 la Transición: Transition, Übergangsphase von 
der Franco-Diktatur nach seinem Tod 1975 zu einer parlamentarischen Demokratie (1975 – 1982) 38 magistral: meisterhaft, 39 desmoronar: in Trümmer gehen, zerfallen 
40 cacería: Jagdveranstaltung 41 estamento social: soziale Klasse, Klassenstand 42 incertidumbre: Unsicherheit 43 rancio: überaltert, schal  44 abordar: etwas anreißen, anschneiden 
45 desencadenar: auslösen, losmachen 46 argumento: Handlung, Thema 47 pelotazo: korrupte Aktion 48 por lo menos: zumindest, wenigstens, immerhin 49 acontecimientos: 
Ereignisse, Geschehnisse

ENTREVISTA A JAVIER DE FELIPE (P. 27) 1 adentrar: eintreten in,  2 fuente de conocimiento: Quelle des Wissens oder von Erkenntnissen 3 encandilar: bezauber, inspirieren 
4 profano: Laie 5 otorgar: verleihen, anerkennen 6 engranaje: Getriebe, Mechanismus 7 comprometido: gesellschaftlich oder politisch verpflichtet sein 8 dedicarse: sich etwas widmen 
9 corteza cerebral: Großhirnrinde 10 circuito sináptico: synaptisches oder neurales Netz 11 establecer: errichten 12 teórico: Theoretiker 13 región: Bereich, Region 14 capacidad: 
Fähigkeiten 15 distinguir: unterscheiden 16 generar: bilden, entstehen 17 semejante: ähnlich 18 macaco: kleiner Affe, Magot 19 especie: Spezie 20 cabra: Ziege 21 averiguar: 
ergründen, herausfinden 22 substrato: Substrat, Grundlage 23 cualitativo: qualitativ 24 cuantitativo: quantitativ 25 indicio: Zeichen, Indiz, Hinweis 26 salto: Sprung 27 proponer: 
vorschlagen 28 célula: Zelle 29 realizar: realisieren, durchführen 30 ausencia: Abwesenheit 31 gravedad: Schwerkraft 32 objeto: Ziel 33 plástico: formbar, plastisch 34 desarrollarse: 
sich entwickeln 35 extrapolar: extrapolieren 36 sobrevivir: überleben 37 a lo mejor: vielleicht 38 trasero: Hinter- 39 seguir su curso: weitermachen, seinen Weg verfolgen 40 retornar: 
umkehren 41 quedarse: bleiben 42 surgir: hervorkommen, entstehen 43 aislamiento: Isolation 44 o por ahí: oder so  45 no se qué: wer weiß? Was weiß ich? 46 distanciamiento: 
Distanziertheit, Abstand 47 ¿A qué crees que se debe?: Worauf beruht das? Woher kommt das? 48 aportar: beisteuern, beitragen 49 divulgar: verbreiten, bekanntmachen 50 darse 
cuenta: etwas feststellen, etwas bemerken 51 curar: heilen 52 de hecho: de facto 53 fundación: Stiftung, Institution 54 mecenas: Mäzen, Sponsor 55 soler ser: normalerweise 
sein 56 puesto que: da 57 modificar: umgestalten, modifizieren 58 sano: gesund 59 patrón: Vorlage, Maß 60 capaz: fähig 61 estudio: Studie 62 señora de la limpieza: Putzfrau 
63 Estocolmo: Stockholm 64 estímulo: Stimulus 65 activar: aktivieren 66 lo cual: welches, was 67 inversión: Investition 68 profesor de primera enseñanza: Grundschullehrerin, 
Volksschulleherin 69 no tener que ver: nichts zu tun haben mit 70 no pintar nada: nicht von Bedeutung sein, nichts zählen 71 Pitágoras: Pythagoras 72 castigar: strafen

TANGO PORTEÑO DE EXPORTACIÓN (P. 31) 1 albergue: Hotel, Pension 2 milonga: Milonga, Tangotanzsaal 3 rioplatense: vom Rio Plato, Fluss an dem Buenos Aires liegt 4 enlazado: 
eng, verbunden 5 compás: Rhythmus 6 adepto: Anhänger 7 lisa y llanamente: einfach und flach 8 Ezeiza: wichtigster Flughafen von Buenos Aires 9 asado: Grillfest 10 tropel: Haufen, 
Vielfalt 11 lunfardo: Jargon, der von den unteren Bevölkerungsschichten in Buenos Aires verwendet wurde, Ausdrücke finden sich heute in der Sprache des Tangos 12 en carne propia: 
persönlich, am eigenen Leib 13 cuna: Wiege, Geburtsort 14 instalarse: sich niederlassen 15 malevo: dunkel, schlecht 16 googlear: in Google suchen, im Internet recherchieren 
17 abanico: Fächer, Vielfalt 18 estadía: Aufenthalt 19 rigurosamente: rigoros, vollkommen 20 en materia de: im Bereich von, in der Materie von 21 casona: großees Haus 22 hospedaje: 
Beherbergung 23 acorde a: passend zu, abgestimmt auf 24 asesoramiento: Fachberatung 25 depurado: klar, eindeutig 26 presupuesto: Budget 27 planchar: Ausdruck aus dem 
Lunfardo: für “im eigenen Stuhl schlafen oder sitzen bleiben, ohne zum Tanz aufgefordert worden zu sein” 28 decepción: Enttäuschung 29 contratar: engagieren, anheuern 30 velada: 
Abend, Soirée 31 sacar chispas: Funken schlagen 32 tacos: Stöckel 33 tamangos: Tangotanzschuhe 34 lustrado: poliert 35 gaucho: argentinischer Cowboy 36 estancia: Ranch 
37 aplicar: anwenden 38 adquirir: erlangen, erlernen 39 con firmeza: mit Nachdruck, mit Bestimmtheit 40 revolear: wirbeln 41 insinuar: andeuten, suggerieren, zu verstehen geben 
42 virtudes: Qualitäten, Tugenden 43 dejar de lado: auslassen, vermeiden, vergessen 44 recio: stark, ungestüm 45 morocho: dunkelhäutig, dunkelhaarig 46 gomina: Haargel 47 mina: 
Ausdruck aus dem Lunfardo für Frau 48 Carlos Gardel: (1890-1935) angeblich bester Tangosänger   

LOS TITANES DE LA ÑBA (P. 35) 1 liga: Liga 2 baloncesto: Basketball 3 levantar el telón: den Vorhang heben, die Saison beginnen 4 temporada: Saison 5 de altos vuelos: hoch 
fliegend 6 ala: Flügelstürmer 7 pilar indiscutible: unbestreitbare Hauptstütze 8 mítico: mythisch, legendär 9 logro: Errungenschaft 10 hito: Meilenstein 11 dedicado en cuerpo y alma: 
mit Leib und Seele gewidmet 12 andadura: Laufbahn, Karriere 13 titular: offiziell 14 caracterizarse por: sich auszeichnen durch 15 cancha: Spielfeld 16 asistencias: Unterstützung, 
Vorlagen 17 apodar: einen Spitznamen geben, nennen 18 bandeja: Tablett  19 servicio a domicilio: Heimservice 20 bautizar: taufen, nennen 21 enfrentarse: sich auseinandersetzen 
mit, sich stellen 22 pívot: Center 23 valer: kosten, wert sein 24 lituano: Litauer 25 envergadura: Größe 26 criterio: Abschätzung, Kriterium 27 agilidad: Beweglichkeit 28 escolta: 
Guard, Aufbauspieler 29 probar suerte: sein Glück versuchen 30 baloncestista: Basketballspieler 31 destacar: hervorstechen, sich auszeichnen 32 madurez: Reife 33 impropio: 
überraschend 34 chaval: Kind 35 revelación: neue Erscheinung, Entdeckung 36 anotador: Punktezähler 37 fuerza física: körperliche Kraft 38 afición: Fan, Anhängerschaft 39 novato: 
Newcomer 40 demostrar: zeigen, beweisen 41 despuntar: sich zeigen, hervortreten  

ENTREVISTA A ESPIDO FREIRE (P. 38) 1 ensayista: Essayistin 2 contar con: zählen, haben 3 entorno: Milieu, Umfeld 4 marcadamente: sehr bestimmt 5 reivindicación: Rückforderung, 
Anspruch 6 cadena: Kette 7 género: Geschlecht 8 enfocar: fokusieren oder konzentrieren auf 9 volver la vista: zurückschauen 10 presa: weibliche Gefangene, Beute 11 cínico: zynisch 
12 congoja: Beklemmung, Harm 13 tener sentido: Sinn machen 14 ocio: Freizeit 15 crecer: aufwachsen 16 valía: Wert 17 trabajar como una mula: wahnsinnig viel und hart arbeiten 
(wörtlich: wie ein Maultier arbeiten) 18 por afán de: mit dem Ehrgeiz, mit dem Ziel  19 franja de edad: Altersgruppe 20 logro: Errungenschaft 21 ingrato: undankbar 22 tareas del 
hogar: Hausarbeiten, Arbeiten im Haushalt 23 de manera homogénea: in gleicher Weise 24 reflejar: reflektieren, wiederspiegeln 25 convivir: zusammenleben 26 detalle: 
Detail 27 licenciado universitario: Universitätsabgänger 28 analfabeto: Analphabet 29 media de vida: Lebensstandard 30 conquista moral: moralischer Triumph, moralische 
Eroberung 31 compatibilización: Kompatibilität 32 deber: Verantwortung 33 fecundidad: Fruchtbarkeit 34 acatar unas normas determinadas: bestimmte Normen oder Gesetze 
respektieren 35 justo: fair, gerecht 36 cada cual: jeder oder jede einzelne Person 37 igualitaria: Gleichstellung 38 prejuicio: Vorurteil 39 seguir manteniendo: weiterhin stattfinden 
40 causar polémica: Widersprüchlichkeit hervorrufen 41 pasarse: übertreiben  42 género: Geschlecht 43 llegar a casarse: letztendlich heiraten  44 habitual: normal 45 sentirse 
fracasado: das Gefühl haben, gescheitert zu sein 46 reconducir: neugelenkt, beeinflusst 47 desamor: Lieblosigkeit, Abneigung 48 la certeza de: Überzeugung oder Gewissheit, dass 
49 por quien fuera: von oder durch wen auch immer  50 herida: Wunde, Verletzung

HERENCIA DE ESPIDO FREIRE (P. 40) 1 bizquear: schielen 2 encapricharse: sich verschauen in, sich vergaffen in 3 cómoda: Kommode 4 herencia: Erbe, Nachlass 5 tía abuela: 
Großtante 6 cajoncito: Schublade, Schubkasten 7 forro: Fütterung 8 fieltro: Filz 9 raso: Satin 10 picado: angeknabbert, angenagt 11 buen gusto: guter Geschmack 12 envidiar: 
beneiden 13 bien plantado: attraktiv, gut gebaut 14 carnoso: fleischig 15 estremecer: sich bewegen, zittern 16 corriente: Zugluft, Strömung  17 suspirar: seufzen 18 confitura: 
Marmelade, Konfitüre 19 engullir: hinunterschlingen 20 agotar: erschöpfen 21 impedir: abhalten, behindern 22 parar: einen Zwischenstopp haben, anhalten 23 pendiente: ausständig, 
ungelöst 24 destartalado: baufällig, heruntergekommen 25 de buen grado: gerne, willig 26 parqué: Parkett 27 pulido: geschliffen, poliert 28 estera: Matte 29 de puntillas: auf 
Zehenspitzen 30 perturbar: stören 31 amarillento: vergilbt 32 rugoso: rauh 33 envolver: einwickeln 34 picudo: scharf 35 irreparablemente: irreparabel 36 solterona: alte Junggesellin, 
alte alleinstehende Frau 37 merienda: Nachmittagsjause 38 rejas: Gitter 39 pereza: Trägheit, Schwerfälligkeit 40 estival: sommerlich 41 visillo: Store, Gardine 42 implacable: 
unerbitterlich, unversöhnlich 43 fallar: versagen 44 desdibujar: sich verschwimmen, verwischen 45 ausente: abwesend 46 porteño: aus Buenos Aires 47 tocador: Toilettentisch, 
Frisiertisch 48 tulipa: Lampenschirm 49 caduco: abgelaufen, veraltet 50 esfumarse: sich auflösen, verschwinden 


